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Кронштадт – маленький город с многонациональным достоянием, со своей необыкновенной и очень значимой историей, с особыми традициями и взглядами на дружбу со многими странами: с Финляндией, Германией, Англией, Италией, Японией. В августе 2012 года состоялся дружественный визит делегации из города-побратима Сумото (Япония) в Петербург.
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160 лет назад в октябре 1852 года из Кронштадта в Японию вышел фрегат «Паллада», на борту которого было российское посольство во главе с адмиралом Е. Путятиным. Именно этот адмирал по прошествии двух с небольшим лет заключил первый российско-японский договор – Симондский трактат. Господин Такэучи сообщил, что испытывает радость от пребывания на гостеприимной кронштадтской земле, с которой уходили в Страну Восходящего Солнца русские моряки, установившие отношения между нашими странами.
В память об этом значимом событии по инициативе японского депутата Тосицугу Сайто в Кронштадте в 2005 году был открыт памятник, символизирующий дружбу между Россией и Японией. На зеркально-гладкой гранитной плите памятника на русском и японском языках изложена история экспедиции Евфимия Васильевича Путятина, положившей начало развитию дипломатических и дружеских отношений России и Японии. Текст на камне рассказывает о визите фрегатов «Паллада» и «Диана» из Кронштадта в порт Нагасаки и порт Симода в 1853 и 1854 годах, а также о подписании в 1855 году «Трактата о торговле и границах между Россией и Японией». Несколько слов сказано и о драматическом возвращении русских моряков на Родину в 1855 году после того, как фрегат «Диана» пострадал от цунами и затонул. Мы уважительно относимся к памяти о русско-японском историческом событии.
Жители Кронштадта всегда очень рады встрече с иностранными гостями. Ведь обмениваться опытом, знакомиться с историей и культурой другого народа, общаться, пусть даже на языке жестов, и чувствовать в ответ понимание, интерес к продолжению общения и желание быть "на одной волне", как одна многонациональная семья, кажется, самое замечательное и приятное, что может только быть в мире. Ежегодно в наш город через тысячи миль приезжают гости из Японии. В этом году в августе состоялся дружественный визит делегации из города-побратима Сумото (Япония) в Петербург. Делегацию возглавлял мэр города Сумото Мичихиро Такэучи.
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Гостям нашего города были представлены достопримечательности Кронштадта. Первым они посетили Петровский парк с его замечательным видом на залив и на военные корабли. Здесь невозможно не проникнуться чувством гордости, ведь морской флот, прославил всю Россию, от Санкт-Петербурга до Владивостока. Далее путь лежал вдоль Итальянского пруда, с глубоким интересом гости рассматривали пушки давних времён. И неожиданно их взору открылся памятник - символ нашего братства с Японией, нашей искренней дружбы. Для каждого представителя страны Восходящего солнца настал трепетный момент, что-то объединило прошлое и настоящее, взволновало... Теперь они знают точно, что наши связи скреплены прочным морским узлом, развязать который уже невозможно. А завершающим местом прогулки была Якорная площадь. Там наши друзья были вне себя от радости, поражённые великолепием Морского Собора. Как же было интересно и умилительно наблюдать за реакцией японцев, видеть их улыбки и испытывать гордость за свой город. Да, экскурсия прошла на "ура", все остались довольны прогулкой, и мне кажется, что даже мы сами взглянули на свой родной город в этот день другими глазами. Наш город - наша крепость, гордость, но мы готовы раскрыть руки дружбы, если перед нами друзья. Каждый для себя осознал, насколько же прекрасен дружеский союз с Японией.
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Прогулка японских друзей по площади, паркам города морской славы завершилась посещением школы №422. На тот момент она находилась ещё в стадии ремонтных работ, но это ни в коем случае не помешало делегации пройти внутрь, осмотреться и познакомиться с учебным заведением, с её работниками и вообще просто увидеть изнутри здание русской школы. Сколько сил приложили учителя, строители, директор и сами учащиеся к капитальному ремонту, к приемке работы строителей, к перевозке инвентаря и т.д. В одном из отремонтированных кабинетов делегация из Японии и учительский состав 422-ой школы устроили традиционное, гостеприимное чаепитие. Да, горячий чай и аппетитный тортик были очень кстати после столь долгой прогулки по Кронштадту. Не обошлось и без вручения подарков. В знак благодарности японцы вручили школе памятные сувениры, ответ был не менее тёплым, и наши ребята подарили гостям красочных русских матрёшек и маленькие подарочки в знак уважения. 
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Дальнейшее развитие событий было самым интересным! Нас с нашими японскими друзьями встречала художественная школа им. М.К.Аникушина. Вот там-то было чем развлечься, почувствовать, сколь мы толерантны, как умеем дружить. Японцев встретили с улыбкой, с радостными и дружескими рукопожатиями. И они, почувствовав тепло сердец, щедрость русской души, ощутив творческий настрой, которым пропитаны стены художественной школы, подарили нам несколько минут волшебства игрой на народных инструментах. Это было просто великолепно! Переливы мотивов, звучание нот, сливающихся воедино и образующих мелодию, было невероятно приятно для слуха. И в этот момент мы были все вместе, были объединены одной мелодией, одними переживаниями, чувствами от восприятия народной музыки. Мы прикоснулись к иной культуре, но такой понятной, близкой. Чувство восторга не забудется никогда, потому что тепло от встречи будет греть каждого из нас на протяжении долгого времени.
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Но встреча ещё не закончилась. Огромная процессия во главе учителей художественной школы двинулась в кабинет лепки, где все мы дружно сели за столы, взяли в руки деревянные тарелочки, предмет прикладного искусства, и приступили к таинству росписи. Каждый из нас движением кисти наносил на тарелочку что-то своё, сокровенное, искреннее, то, что переживалось в душе. И как же было забавно наблюдать за японцами, которые сосредоточенно пытаются создать своими руками прелестную вещь. Кто-то из них рисовал иероглифы, кто-то хотел запечатлеть чувства, переполнявшие сердце – все по-разному отнеслись к творческому процессу. И принимающая сторона и гости изображали разное, но были едины, едины в духовном порыве. Совместное творчество показало, что если делать всё вместе, то будет намного увлекательнее и интереснее. Посещение художественной школы было для каждого важным событием и никого не оставило равнодушным. Мы открылись друг другу, ощутили, как же всё-таки мы прекрасно умеем дружить и общаться с людьми другой культуры. И пусть мы говорим на разных языках, но другой человек может стать другом посредством искусства, истории, культуры, интересов, дружеского объятья, искреннего, тёплого, толерантного.
Приём иностранных гостей сказал о многом, он укрепил связь между Кронштадтом и Сумото, и дал новые ощущения, новые чувства, открыл новые стороны многогранного мировоззрения людей. И мне бы очень хотелось, чтобы наша дружба процветала и преумножалась, чтобы японцы приезжали к нам чаще и знакомились с богатейшими традициями России, узнавали нашу культуру более широко. И мы в свою очередь, рады были бы посетить Японию, увидеть воочию цвет сакуры, восход солнца, изящные пагоды, ощутить благоухание японского сада, услышать исполнение хокку или танка. Нам интересно общение, нам хочется уважительно общаться с людьми иных национальностей, и быть толерантными, нам просто нравится быть вместе. Затянем покрепче морской узел дружбы между Россией и Японией и не позволим никаким обстоятельствам ослабить его. Мы едины - и в этом наша сила.
Команда школы № 422
Кронштадт

Фото из архива школы
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